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Лаборатория лингвистической антропологии ТГУ

Создана в 2017 г. при поддержке Минобрнауки РФ в рамках 
мегагранта ТГУ по исследованию языков Южной Сибири

Руководитель – Дыбо Анна Владимировна
Цель исследований – выявление закономерностей исторического 

развития и современного состояния языков и культур Южной 
Сибири в аспекте их взаимодействия на основании 
современных языковых, антропологических и 
психолингвистических данных с применением корпусных и 
психолингвистических методов исследования. 



Мегагрант ТГУ по исследованию языков Южной Сибири 

«Языковое и этнокультурное разнообразие Южной Сибири в 
синхронии и диахронии: взаимодействие языков и культур»

Задачи:
1. Выявление максимально детализированной картины 

региональных языков и диалектов и создание/расширение 
имеющихся корпусов и аудиословарей идиом Южной Сибири

2. Разработка и применение инструментария, позволяющего 
осуществлять компьютерные реконструкции языков региона

3. Сбор данных о различных аспектах межъязыковой 
интерференции на основе различных методов

4. Создание рабочей модели корпусного представления 
языковой ситуации во всех субъектах РФ в Южной Сибири



Тюркско-русские билингвы: особенности

Изучаемые группы билингвов: 
• Татарско-русские (сибирский диалект татарского языка)
• Хакасско-русские
• Шорско-русские
Данные языки находятся в разных языковых ситуациях



Тюркско-русские билингвы: особенности

Согласно Всероссийской переписи населения 2010 г.:
1. Шорцы – около 13 тыс. человек, языком владеют около 3 тыс. 

(23% от общего числа людей)
2. Хакасы - около 73 тыс. человек, языком владеют около 42 тыс. 

(57,5% от общего числа людей)
3. Сибирские татары - около 190 тыс. человек, языком владеют 

около 101 тыс. (53,1% от общего числа людей)



Тюркско-русские билингвы: особенности

• Юг Кемеровской области, 
преимущественно 
Таштагольский р-он

• Северные предгорья 
Алтая, вдоль реки Томь и 
ее притоков, на границе с 
Хакасией и Республикой 
Алтай



Тюркско-русские билингвы: особенности

• территория Республики 
Хакассия

• восток Томской области
• центральная часть 

Красноярского края



Тюркско-русские билингвы: особенности
• Томская область
• Новосибирская 

область
• Кемеровская 

область
• Омская область 
• Иркутская область 
• Красноярский край



Тюркско-русские билингвы: особенности

Несоразмерность языков -> несоразмерный сбор данных
Количество владеющих языком билингвов также неравномерно
1. Хакасы демонстрируют наибольший процент (57,5%)
2. Сибирские татары – немного меньше, но все еще больше 

половины (53,1%)
3. Шорцы – наименьший процент (23%)



Сбор данных тюркско-русских билингвов

Данные различного формата:
• Психолингвистические и социолингвистические 

характеристики респондентов
• Аудиофайлы – интервью с носителями языка (350 ч.)
• Рукописные материалы по этнографии чулымских тюрков
• Рукописные материалы шорского фольклора и другие
Экспедиции в отдаленные районы Томской и Кемеровской 
областей и республики Хакассия



Сбор характеристик респондентов

Две адаптированные анкеты:
1. Социолингвистическая анкета О. Казакевич
2. Языковая анкета Мариан, Блюменфельд и Каушанской











Сбор характеристик респондентов

Общее количество опрошенных респондентов – 243 человека
1. Сибирские татары – 104 человека (г. Томск, села Черная Речка, 

Кисловка, Эушта)
2. Хакасы – 75 человек (г. Абакан, села Аскизского р-на 

республики Хакассия)
3. Шорцы – 34 человека (Кемеровская область, Таштагольский

район – п. Шерегеш и близлежащие села)



Сбор характеристик респондентов

Первый этап сбора характеристик – бумажная версия анкет
1. Оцифровка бумажных опросников
2. Упорядочивание анкет
3. Перенос данных в единую Excel-таблицу
4. Формализация ответов респондентов
5. Создание базы знаний на основе Excel-таблицы



Формализация данных (социолингв. анкета)



Формализация данных (социолингв. анкета)



Формализация данных (социолингв. анкета)



Формализация данных (социолингв. анкета)



Формализация данных (социолингв. анкета)



Формализация данных (социолингв. анкета)



Формализация данных (языковая анкета)



Анализ данных

• Как люди оценивают себя на предмет владения языками?
• Влияют ли какие-либо факторы на уровень оценивания языка?
Готовые анализы:
1. Влияние различия языковых ситуаций, в которых проживают 

билингвы
2. Анализ влияния факторов на оценивание языка:

1. Возраст респондента
2. Уровень образования 
3. Место рождения и место проживания
4. Использование родного языка до школы, в начальной и средней школе
5. Возраст начала говорения и чтения на родном языке



Влияние возраста на оценивание уровня языка

• Билингвы не разделены по 
материнскому языку

• Билингвы разделены по 
материнскому языку



Будущие исследования

• Изучение самоопределения респондента касаемо 
национальности и первого/второго языков



Спасибо за внимание!

Диброва Вероника Сергеевна
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